
独り言や書き言葉だったりで使われることが多いんですが、
疑問形に関しては話し言葉でもよく使われます^^
한다体は品詞によって語形の作り方が異なります。

「存在詞の叙述形」は形容詞や指定詞と同じ形を取ってて、
逆に疑問形（書き言葉）では動詞と同じ形を取るっていう
ややこしい一面があるので、頭でっかちにならず、
形でちゃんと覚えられるように勉強するのが大事です ^^

한다体の作り方

接尾辞のうち、尊敬の接尾辞の「-ㄴ다」が付く用言の場合は、
その用言の品詞に基づいて語形を作ります！

例えば、叙述形の場合、動詞には「(으)-시-」が付いて、
存在詞、形容詞、指定詞には「-다」を付けます！

また、過去の接尾辞「 (아/어)-ㅆ-」と蓋然性の接尾辞「-겠-」が付くと、
本来の品詞が何であれ、存在詞と同じ語尾変化になります！
つまり、叙述形では「-다」、疑問形 (書き言葉 )では「-느냐」です！

※日常会話では当然ながら書き言葉疑問形を使うことがないので、
会話ベースの場合ではあくまで知識って感じです。
疑問詞 (話し言葉 )はどの品詞でも同じ「냐」なので、
変に頭を悩ます必要はないです^^

※動詞は元がパッチム終わりだったとしても、「(으)-시-」が付くと
語幹自体は母音で終わることになるので「-ㄴ다」が付くんです♪

接尾辞が付いた用言の한다体

用言の中には一つの単語でありながら、ある場合には動詞と同じ語形を取り、
ある場合には形容詞と同じ形を取るものがあります！

例えば。「크다」は「大きい」という意味ですが、
これが「育つ、大きくなる」のように動詞として用いられる場合があります！

その場合、한다体では形容詞の「-다」ではなく、
動詞の母音語幹用言と同じように「-ㄴ다」が付きます！

また存在詞「있다」(ある/いる)も「居住する」「留まっている」といった
動詞的な意味の場合、한다体は動詞の子音語幹用言 (パッチム有 )と
同じように「-ㄴ다」が付きます！

品詞の揺れと한다体
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子音語幹用言

存在詞
形容詞
指定詞

(来る )

（パッチム終わり）

叙述形

ヌ ン ダ

-는다
( n ) ン ダ

-ㄴ다

ダ

-다

疑問形
書き言葉 話し言葉

ヌ ニャ

-느냐
ニャ

-냐

ニャ

(으)-냐

母音語幹用言
ㄹ語幹用言

（終声パッチムㄹ脱落）

基本形

オ ダ

오다

叙述形

オ ン ダ

온다

疑問形

オ ヌ ニャ

오느냐
オ ニャ

오냐
動詞

（母音語幹）

品詞

(遊ぶ )

ノル ダ

놀다
ノ ン ダ

논다
ノ ヌ ニャ

노느냐
ノ ニャ

노냐
動詞

（ㄹ語幹用言）

（パッチム有）

( もらう )

パッダ

받다
パンヌンダ

받는다
パ ン ヌ ニャ

받느냐
パ ン ニャ

받냐
動詞

（子音語幹）

(ない/いない)

オ プ ダ

없다
オプ ダ

없다
オ ムヌ ニャ

없느냐
オ ムニャ

없냐 存在詞

(大きい)

ク ダ

크다
ク ダ

크다
ク ニャ

크냐
ク ニャ

크냐 形容詞

(大きい)

チョ タ

좋다
チョ タ

좋다
チョ ウ ニャ

좋으냐
チョンニャ

좋냐
形容詞

動
詞

書き言葉 話し言葉

(～でない )

ア ニ ダ

아니다
ア ニ ダ

아니다
ア ニ ニャ

아니냐
ア ニ ニャ

아니냐 指定詞

ナ ン マ ル ン 　 セ  ガ   トゥッコ　   パ ンマルン     チュィガ       トゥンヌンダ

낮말은 새가 듣고 밤말은 쥐가 듣는다
（壁に耳あり、障子に目あり）　※ことわざ

⬅ 直訳：昼の話は鳥が聞き、夜の話じゃネズミが聞く

例文

例

(もらう ) (もらいます )

パッタ

パ ドゥ シ ン ダ받다
받으신다

받으+시+ㄴ다
[ 動詞 ]

(良い ) ( お好きです )

チョタ

チ ョ ウ シ ダ좋다
좋으시다

좋으+시+다
[ 形容詞 ]

( もらう)
※動詞

パッ タ

받다

接尾辞

接尾辞無し

過去の接尾辞
「-ㅆ-」有り

疑問形
( 書き言葉 )

パ ン ヌ ン ダ

받는다

パ ン ヌ ン ダ

받는다

パ ダ ン ヌ ニャ

받았느냐

パ ン ヌ ニャ

받느냐

叙述形 疑問形
( 書き言葉 )

( 良い)
※形容詞

チョ タ

좋다
接尾辞無し

過去の接尾辞
「-ㅆ-」有り

チョ ア ッ タ

좋았다

チョ タ

좋다

チョ ア ン ヌ ニャ

좋았느냐

チョ ウ ニャ

좋으냐

ア イ ヌ ン 　チャル    ノ ラ ヤ 　チャル    クンダ

아이는 잘 놀아야 잘 큰다
（子供はよく遊んでこそよく育つ。）　※ことわざ

例文

オ ヌ ル ン 　  ア ム     デ ド

ア ン   カ ゴ    チ ベ 　 インヌンダ

오늘은 아무 데도

안 가고 집에 있는다
（今日はどこも行かないで家にいるよ。）　※ことわざ

※会話の中で独り言的な感じ（あくまでニュアンスとして）

例文


